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1

!ін може змінити і ваше життя.

2

У скорому потязі їхало два чоловіки. :лях їх був 
неблизький, тому вони проводили час у розмовах на різні 
теми: говорили про погоду, політику. ?озповідали один 
одному про своє дитинство, про свої х дружин. Aарешті 
вони дійшли до релігії. Один із них був атеїстом, інший — 
християнином. Один зовсім не вірив у Cога, інший мав 
велику і сильну віру. Один ніколи не тримав у руках Cіблію, 
інший вивчав її щодня. 

3

Fемою їхньої розмови того спекотного, літнього дня був 
Ісус Hристос. Атеїст запитав християнина: „Jому ти став 
віруючим? Jи не тому, що народився в християнській 
країні? Jим Ісус відрізняється від інших людей? Hіба Ісус 
незвичайний учитель і філософ, який проповідував мораль? 
Lвідки в тебе така впевненість, що Ісус справді той, за кого 
себе видавав? Jому ти впевнений, що Ісус має Cожественну 
природу і дійсно може дати вічне життя? Aічого не скажеш? 
Mого віруючий товариш намагався відповісти на них. Я 
впевнений, що на ці питання є вагомі відповіді й від того, як 
ми їх зрозуміємо, залежить наше вічне життя.

4

У нашому світі чимало відомих людей, котрі зробили багато 
для розвитку цього світу, щоб вдосконалити його.

5

Pоролі, президенти, релігійні і військові лідери, учені і 
артисти залишили свій слід у цьому світі, їхні імена відомі 
повсюди.

6

Але одне ім’я стоїть найвище. Aавіть історія була розділена 
на дві епохи — до і після його народження. Qе Ісус. Ісус — 
найвідоміше ім’я в історії людства. Rроте одна справа чути 
про ім’я, а зовсім інша — знати, Hто він є насправді.
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Sьогодні, я бажаю познайомити вас трохи більше з Ісусом, 
— Ісусом, як історичною особою, — Ісусом книги Cіблії. 
Tавайте почнемо з самого початку.U
!и напевно бажаєте знати — Hто такий Ісус? Jим !ін 
відрізняється від інших людей? U
Jи !ін був просто добрий чоловік, чи духовний наставник, 
чи етичний філософ?U
Tвоє учнів також бажали знати все це про Aього. U
 U

8

Pоли Ісус зустрів двох учнів на дорозі в Vммаус в день свого 
воскресіння,

9

!ін показав їм пророцтва, які здійснились в минулі кілька 
днів.

10

„...О, безумні й запеклого серця, щоб повірити всьому, про 
що сповіщали Rророки!”

11

„І !ін почав від Wойсея, і від Rророків усіх,

12

виясняв їм зо всього Rисання, що про Aього було» (Xуки 
24:25, 27).

13

?озглянемо свідоцтва, які стверджують, що Ісус – Wесія.
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14

MОYО AАTL!ZJАMAV AА?ОT[VAAЯ Lадовго до того, 
як Ісус народився від Wарії, Ісая пророкував:

15

«Fому Yосподь Sам дасть вам знака:

16

Ось Tіва в утробі зачне, і Sина породить, і назвеш ім'я 
Mому: Vммануїл» (Ісаї 7:14).

17

(!ідео: 5 сек) Ісус має багато імен: Vммануїл, Ісус, 
Sпаситель. Hристос і Wесія. Rророцтво Ісаї щодо 
народження Ісуса від діви було записано за 600 років до цієї 
події. Ангел сповістив це пророцтво, як свідоцтво того, що 
Ісус є Wесія. ?озглянемо, як ангел змальовує народження 
Ісуса від діви Wарії.

18

«Aародження ж Ісуса Hриста сталося так. Pоли Mого матір 
Wарію заручено з Mосипом,

19

то перш, ніж зійшлися вони, виявилося, що вона має в 
утробі від Tуха Sвятого» (Wатв.1:18).

20

WІSQV MОYО AА?ОT[VAAЯ
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21

«А ти, !іфлеєме... із тебе Wені вийде Fой, що буде !ладика 
в Ізраїлі...» (Wихея 5:1). Jи не правда, надзвичайно, що Ісус 
народився у !іфлеємі, саме в тому місці, котре передвіщало 
пророцтво за 700 років до цього.

22

«...народився Ісус у !іфлеємі Юдейськім...» (Wатв. 2:1). 
Aовий Lавіт підтверджує виконання пророцтв Wихея. Ісус 
був більше, ніж просто хороша людина, більшим, ніж 
учитель і філософ, що проповідував моральні цінності. !ін 
був Cожеством – Sином Cожим. !ін був народженим від 
діви, як предрікав Ісая. !ін народився у !іфлеємі, як і 
пророкував Wихей.

23

Cіблійне пророцтво ясно відкриває перед нами суттєві 
подробиці з життя Hриста за кілька сторіч до Mого 
народження. Qі пророцтва виконалися точно. Pоли Адам і 
Єва згрішили, Cог знав, що робити. Mого любов покликала 
Ісуса – Mого Sина – прийти на Lемлю, прожити досконалим 
життям і померти за наші гріхи. !ін зайняв наше місце, щоб 
ми могли мати вічне життя, якщо приймемо Mого план — 
RXАA SRАSІAAЯ.

24

Cлизько 2000 років тому деякі мудреці зі Sходу вивчали 
Rисання. !они прочитали про великого Qаря, який мав 
прийти, і дізналися, що настав час Mого пришестя.

25

!они знали, що настав час, і яскрава зірка була знаменням 
новонародженого Qаря. !они знайшли Ісуса у !іфлеємі і, 
схиливши коліна, вклонилися Mому.

26

«І породила вона свого Rервенця Sина, і Mого сповила, і до 
ясел поклала Mого,

27

бо в заїзді місця не стало для них...» (Xуки 2:7).
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28

У готелі не було вільних місць, тому Ісуса поклали до ясел, 
з яких годували скот. !ін народився цілком безпомічним.

29

Mого мати була доброю, але ще молодою дівчиною, коли 
ангел звістив їй, що вона має стати матір’ю Sина Cожого.

30

Hоча !ін був «Sином Cожим», !ін був Cогом у повному 
розумінні цього слова, як і Mого Отець. Апостол Rавло 
говорить, що !ін був рівним з Cогом, але прийняв образ 
раба і став подібним до людини.

31

«!ін, бувши в Cожій подобі, не вважав за захват бути Cогові 
рівним,

32

але !ін умалив Sамого Sебе, прийнявши вигляд раба,

33

ставши подібним до людини; і подобою ставши, як людина» 
(^лп.2:6, 7).

34

Ісус став подібним до нас для того, щоб прожити життя на 
цій землі. !ін був непорочним і чистим, тому міг принести в 
жертву Sвоє життя, щоб ми мали можливість отримати 
життя вічне. ! останню добу Mого життя точно виконалися 
десятки старозавітних пророцтв.

35

!ізьмемо, наприклад, зраду Юди.
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36

«Aавіть приятель мій, на якого надіявся я, що мій хліб 
споживав, підняв проти мене п'яту!» Rетро запитав Ісуса, 
хто зрадить Mого, і Ісус відповів:

37

«...той, кому, умочивши, подам Я куска» (Mоан.13:26).

38

QІAА, SRXАJVAА L?АTAZPУ

39

«І вони Wою платню відважили тридцять срібняків» 
(Lах.11:12).

40

«Fоді один із Tванадцятьох, званий Юдою Іскаріотським, 
подався до первосвящеників»

41

і сказав: _о хочете дати мені, і я вам Mого видам? І вони 
йому виплатили тридцять срібняків».

42

RОCZFFЯ FА LAУ_АAAЯ AАT AZW

43

«Rідставив Я спину Sвою тим, хто б'є, а щоки Sвої 
щипачам,
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44

обличчя Sвого не сховав від ганьби й плювання» (Iсаї 50:6).

45

«Fоді стали плювати на обличчя Mому, та бити по щоках 
Mого...» (Wатв.26:67).

46

MОWУ R?ОCZXZ ?УPZ І AОYZ

47

«...прокололи вони мої руки та ноги мої...» (Rсал.21:17). 
Rісля воскресіння Hриста,  Hома – один із апостолів, який 
сумнівався в Mого воскресінні, згадав про те, що у Hриста на 
руках і ногах мають бути рани. !ін сказав:

48

«...Pоли на руках Mого знаку відцвяшного я не побачу, і 
пальця свого не вкладу до відцвяшної рани,

49

...не ввірую!» (Mоан. 20:25).

50

!ІA CУ! LА?АHО!АAZM TО LXОTІ`! Lверніть увагу, з 
якою точністю виконалось це пророцтво про Hриста:

51

«...і з злочинцями був порахований» (Iсаї 53:12).
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52

«Fоді розп'ято з Aим двох розбійників, одного праворуч, і 
одного ліворуч Mого».

53

«І збулося Rисання, що каже: Tо злочинців Mого 
зараховано!» (Wарк.15:27, 28).

54

R?О MОYО ОTІ[ PZTАXZ [V?VCОP Qар Tавид 
передбачив те, що станеться з одягом Ісуса за тисячу років 
до Mого смерті:

55

«!они ділять для себе одежу мою, а про шату мою жеребка 
вони кидають...» (Rсал.21:19).

56

«...вояки взяли одіж Mого, та й поділили на чотири частини...

57

«А хітон був не шитий, а витканий цілий відверху».

58

«Fож сказали... Aе будемо дерти його, але жереба киньмо на 
нього, кому припаде» (Mоан.19:23, 24).

59

MОYО SXО!А, PОXZ !ІA CУ! AА H?VSFІ
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60

Cоже мій, Cоже мій, нащо мене Fи покинув?» (Rсал.21:2). 
Rорівняйте цей старозавітний уривок з текстом із 
Wатв.27:46: 

61

«Cоже Wій, Cоже Wій, нащо Wене Fи покинув?» Ісус 
промовив ці слова безпосередньо перед своєю смертю.

62

!иконання багатьох пророцтв було поза людських 
можливостей Ісуса.

63

!ін не мав змоги обирати місце Sвого народження.

64

Обставини Sвого народження.

65

особиста зрада.

66

або сприяти подіям, що супроводжували Mого смерть.

67

Ісус був воістину тим, ким Sебе проголосив – Wесією. Pоли 
!ін був розп’ятим на грубому хресті, коли Mого мучив біль 
від побиття, від цвяхів у руках і ногах, з терновим вінком на 
голові, зганьблений і осміяний,
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68

«!ін міг скликати десять тисяч ангелів, щоб знищити світ і 
звільнити Sебе». Але !ін не міг врятувати Sебе і нас 
водночас!

69

Jи запитували ви коли-небудь себе, чи є хтось, кому ви не 
байдужі? !Z AV CАMTУ[І ІSУSУ! !ін давно довів це на 
пагорбі за Єрусалимом! Яка надзвичайна любов! !ін міг 
скликати десять тисяч ангелів. Але, слава Cогові, !ін не 
зробив цього! Lамість цього !ін помер за нас з вами!

70

Aайважливіше запитання: «Hто є для вас Ісус?»

71

Ісус прийшов на нашу землю, щоб прожити безгрішне 
життя і зайняти місце грішника. !ін помер смертю, якою 
повинні були померти ми, аби ми могли мати життя вічне. 
Ось що говорить Cіблія про Mого смерть:

72

«!ін погорджений був, Mого люди покинули, страдник, 
знайомий з хоробами...»

73

«А !ін був ранений за наші гріхи, за наші провини... Mого ж 
ранами нас уздоровлено!

74

«Усі ми блудили, немов ті овечки...»

75

«!ін гноблений був... але уст Sвоїх не відкривав. Як ягня 
був проваджений !ін на заколення...» (Ісаї 53:3–7).
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76

У цих віршах Ісус порівнюється з ягнятком. !ін називається 
«Агнцем» ще багато разів у Sвятому Rисьмі.

77

! Об'явленні 13:8 говориться про книгу «життя Агнця, 
заколеного від закладин світу».

78

«...двадцять чотири старці попадали перед Агнцем...

79

«Tостойний Агнець, що заколений...» (Об’явл.5:8,12). Ісус-
Агнець врятував нас від вічної смерті, а замість неї дарував 
нам вічне життя.

80

«Cо заплата за гріх – смерть, 

81

а дар Cожий – вічне життя в Hристі Ісусі, Yосподі нашім!» 
(?имл.6:23).

82

Адам і Єва згрішили і були розлучені з Cогом. Yосподь 
змушений був вигнати їх з Vденського саду, і вони не могли 
більше вживати плоди з Tерева [иття. L цього моменту їхні 
життєві сили поступово зменшувалися, поки вони не 
померли.

83

«І вигнав Yосподь Cог Адама. А на схід від Vденського раю 
поставив Hерувима 
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84

і меча полум'яного, який обертався навколо, щоб стерегти 
дорогу до дерева життя» (Cуття 3:24).

85

Yосподь розповів їм про Sвій Rлан Sпасіння.

86

«І Я покладу ворожнечу між тобою й між жінкою, між 
насінням твоїм [послідовниками сатани] і насінням її 
[послідовниками Hриста];

87

воно [Ісус] буде уражати тебе [сатану] у голову, а ти 
[сатана] будеш жалити його [Ісуса] у п'яту (Cуття 3:15).

88

_о означає – уражати?

89

Tавньоєврейське слово «уражати» означає «знищувати». 
?озтрощити чиюсь голову – це серйозніше, ніж жалити в 
п’яту. Hристу належало перемогти сатану. Але це не все, що 
зробив Yосподь, аби нагадати людині про Sвій план спасіння.

90

!ін заснував систему жертвоприношень. Xюди повинні були 
показувати свою віру в «Агнця» Cожого (Ісуса), Pотрому 
належало померти у визначений день, щоб дарувати їм 
життя вічне.

91

Cіблія не говорить нам, коли саме була запроваджена 
система жертвоприношень. Адам і Єва були оголеними, і 
Yосподь зробив для них шкіряний одяг. І вже в наступному 
розділі Pаїн і Авель приносять жертви.
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92

«Авель, він також приніс від своїх перворідних з отари та від 
їхнього лою.

93

І зглянувся Yосподь на Авеля й на жертву його» (Cуття 4:4).

94

Yосподь «на Pаїна й на жертву його не зглянувся. І сильно 
розгнівався Pаїн, і обличчя його похилилось» (Cуття 4:5). 
Авель приніс ягня, котре символізувало Агнця Cожого, а 
Pаїн приніс дари землі. У приношенні Pаїна не була 
виявлена його віра в Агнця Cожого.

95

«...без пролиття крові немає відпущення» (Євр.9:22).

96

Pоли Yосподь вивів Ізраїль з Єгипту, !ін надав їм багато 
уроків за допомогою церемоніального служіння в святилищі, 
яке !ін звелів побудувати Wойсею. Sвятилище (або скинія) 
було подобою істинного святилища, влаштованого на 
небесах.

97

Одним з обрядів була Rасха.

98

У 14-й день першого місяця людям було звелено заколоти 
ягня і помазати його кров’ю косяки дверей. Qе було 
ознакою того, що вони захищені кров’ю Агнця.

99

Fієї ночі ангел-губитель проходив повз ті помешкання, які 
були помічені кров’ю, і не займав нікого, хто був всередині.



7 – !иття, що змінило світ

14

100

Rасха слугувала нагадуванням того, що лише кров Агнця 
може врятувати нас від загибелі. [ертовні тварини не могли 
очистити нас від гріха. Xише віра людей в Cожу жертву 
могла врятувати їх від гріха.

101

«...!ін з'явився один раз... щоб власною жертвою знищити 
гріх» (Євр.9:26).

102

«бо тож неможливе, щоб кров биків та козлів здіймала 
гріхи!» (Євр.10:4).

103

Mоан Hреститель проголосив про прихід Wесії і показав на 
Ісуса, промовляючи:

104

«...Оце Агнець Cожий, що на Sебе гріх світу бере!» 
(Mоан.1:29).

105

Qеремоніальна система жертвоприношень вказувала на 
майбутнього Wесію – Агнця Cожого. Pров кожного 
помираючого ягняти протягом багатьох століть 
символізувала кров Ісуса, пролиту за нас.

106

Ісус – Sпаситель світу. Ісус милує. Ісус прощає. Ісус 
звільняє нас від провини. Ісус вчить нас, як жити. [иття 
Ісуса – приклад для нас. Ісус дає нам сили для життя. Ісус 
перетворює наше серце. Ісус дає нам нове життя.
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107

У 1914 р., під час однієї зі спроб Vрнста :елктона 
перетнути антарктичні води, його судно під назвою 
«Sтійкість» було затиснуто льодом. Pоманда дрейфувала 
впродовж багатьох днів, поки їм не пощастило зійти на 
Sлоновий острів.  :елктон почав керувати влаштуванням 
табору, де б вони могли зберегти свої припаси і пережити 
зиму. Однак незабаром він зрозумів, що їм немає, звідки 
чекати допомоги. Адже ніхто, окрім них, не знав, де вони 
опинились. !они були відрізані від світу холодним 
антарктичним морем. Lалишилась одна надія на спасіння, 
хтось повинен був пересягти цю полосу і таким чином 
отримати допомогу.  :елктон почав готувати 
шестиметровий китобійний човен. !ін набрав команду із 
шести осіб. `м належало пройти 800 миль по водах, щоб 
досягти норвезької китобійної станції на острові Rівденна 
Tжорджія.

108

Fаке завдання здавалось більше, ніж складним. Але 
:елктон і його команда відправились у дорогу. Rротягом 
багатьох днів вони тулились одне до одного, прикриваючись 
саморобною полотняною ковдрою, ледь дотримуючись 
курсу. Wолячись про те, щоб вітер не розірвав їхній 
маленький парус. !они потерпали від холоду, голоду і 
спраги. Jерез чотирнадцять днів, коли всі були на межі зі 
смертю, вони побачили чорні скелі острова Rівденна 
Tжорджія. :елктон зумів дійти до берега, щоб порятувати 
його команду, вийшов спеціальний споряджений корабель. 
Pоли Cог подивився на нас, що ми в біді на нашому острові, 
оточеному безмежним горем гріха, !ін сам кинувся в 
холодні води, аби врятувати людство. Fільки !ін може 
врятувати людство.

109

У всьому !сесвіті немає подібного до Ісуса. Xише !ін може 
звільнити нас від провин і змінити наше життя. Fільки !ін 
може дати вічне життя. Якщо ви бажаєте зараз прийняти 
Hриста, підійміть руку і скажіть: „Fак, Ісусе, я приймаю 
тебе сьогодні, як свого Yоспода і Sпасителя. Fак, Yосподи, я 
вірю що ти помер задля мене. Fак, Yосподи, я віддаю своє 
життя”. Rросто підійміть руку, коли я молитимусь за вас.


